
XXXIV. évfolyam. 245 szám Csütörtök, 1902. deczember 18

DEBRECZEN
____________ A UEBRECZENI ES HAJDÚM EGY El FÜGGETLENSÉGI PÁRT HIVATALOS KÖZLÖNYE.

.... . Előfizetési arak:He|,'b1eu' Vidék,, kllldvc
*<> evő • ■ 10 *"*■ fiit. Kgy «vr« . . ifi kor. — till.
Kel «vre l , — „ i-él övre . . . -
Negyed #»M • - . úti , -Negyed «vre . < ' *
Bgy hóra . . . ügy nur» . . . j ‘ yu ‘

lígyoMszam ara 4 iillér.

Főszerkesztő : BENEDEK JÁNOS, 
Felelős szerkesztő : Ifj. MÓRICZ PÁL. 
Kiadók: HOFFMANN es KRONOVITZ.

Hirdetési dijak:
I Hat has>ubü8 petit sor 10 tillér. Nagyobb terjedelmű «h Uttoascr 
I megjelenti hirdetések jutányosán. — Apró hirdetés minden 1*0 

4 tillér.

Erkölcsi alap.
A városi tisztujitás, de különö­

sebben a polgár in estervá- 
I a s z t á s alkalmából valami erkölcsi 
alapról beszél igen gyakran a subven- 
czionált kormánypárti sajtó.

Ennek egyszerű oka az, mert a 
szabadelvű pártnak egy tekintélyes 
része és nem egy klikk, mint most 
azt ott feltüntetni szeretnék — igazi 
erkölcsi alapra helyezkedett és kimon­
dotta, hogy a polgármesteri állást nem 
tekinti pártszempontból, hanem olyan 
embert óhajt arra megválasztani : a 
kiben hite szerint garantiát talál arra, 
hogy kizárólag a város jól felfogott 
érdekében fog, akar és tud működni. 
Semmiféle csábos hang, a meggyanu- 
sitás és lenyegetés semmi eszköze 
nem alkalmas arra, hogy az elfogu­
latlanul gondolkodókat elhatározásuk­
tól eltántorítsa.

Mindennek meg van a maga er­
kölcsi oldala és én keresvén keresem 
azt a nagy erkölcsi alapot odaát, a 
melyre hivatkoznak, mert ne feledje 
el senki, hogy annak a nagy garral 
hirdetett erkölcsi alapnak a magna 
chartája a hűséges Sanchó Pansák 
sugdosó befolyására Puky Gyula főis- 
pán ur által tépetett szét a vasúti res- 
tauráczió korszakalkotó toasztjával, a 
hol bebizonyosodott, hogy ennek a 
sokat nyomorgatott pótadós városnak 
minden baja és nyomorúsága abból

I származik, hogy a politikai pártszem- 
! pontok járszalagján óhajtják tovább is 
vezetni, s az ígéret, hogy a városi kor­
mányzatban soha helyt nem enged a 
főispán ur a pártpolitikának: szó,szó, 
de semmi egyébb.

Az erkölcsi alap hánytorgatásával 
ne dicsekedjenek sem a legnagyobb 
se a nagy és sem a kis kortesek.

Ez a czikk nem akar ám infor­
máló ezikk lenni, mert gyenge jelle­
mű és akaratú egyén lehet az, a kit 
még ezután kell arra kapaczitálni ; hogy 
szavazatát kire adja ? De ki kell mu­
tatnunk, hogy az elkölcsi alap megvilá- 
gositására gyönyörű fényt vetett a 
túlsó oldal meleg gondoskodása a tiszt­
viselői többi állások iránt, a hol bár­
kinek az állását szabad választás sze­

rint odakinálják, csak a polgármesteri 
állás maradjon a szabadelvű párt ke- 

I zében. —- Ilyet nem tettek és tesznek 
a Kovács Józsefet támogató szabadel­
vűek.

Szép jelét láttuk ama fénylő er­
kölcsi alapnak abban a czikkel yben 
is, melyet egyik szócsövük olyan ked­
ves tapintattal adott közre búcsúztat-1 
ván abban krokodil könyekkel nem j 
csak Simonffy Imrét, de Boczkó Sá-| 
mucit is.

Nézd csak te egyenes jellemű és | 
szilárd akaratú főkapitány, milyen ked­
vesek hozzád a te erkölcsi alapon 
nyugvó párthiveid, milyen kedélyesen

tessékelnek kifelé, csakhogy tervük an­
nál jobban sikerüljön !

Hosszú tanulmányt lehetne irni 
arról az erkölcsi alapról, amely évek 
óla holmi vályog anyagból épülget 
csak azért, hogy annak a piedestáljára 
felállhasson Komlóssy Arthur. Mielöt- 
tünk azonban az egyoldalú tömjéne- 
zés csak hiába való erőlködés, mel- 

I lyel a tárgyilagos igazság barátait meg- 
I téveszteni nem lehet.

Ugyan-ugyan tisztelt erkölcsi ala­
pot hangoztató frázisgyárosok, ti azt 
hiszitek, hogy az a józan gondolkozá­
st! városi független elem mely most 
pártkülönbség nélkül Kovács Jó­
zsef körül csoportosult nem vette ki 
a maga részét a gázgyár házi keze­
lésbevételénél is és bocsánat a teljes 
őszinteségért, nem illik a mások egé­
szen kívül állók érdemét kizárólag a 
magunk számára foglalni le.

Hálás dolog volna megvilágítani 
azt a Programm beszédet is, melyet 
Komlóssy ur a vasúti vendéglőben 
tartott nagy zászlóbontáskor elmon­
dott, de minek tegyük azt, a kinek 
eszméi nincsenek, annak mi nem 
adhatunk, csak egyre utalok és ez az 
ö állásfoglalása a Hortobágy kihaszná­
lása kérdésében.

Komlóssy ur tudhatná a legjob­
ban, hogy ennek a városnak anyagi 
jóléte és a Hortobágy között megvan 
a kapcsolat s ö mégis onnan kiakarja

Bokréta virágok
Dalra !

Huk 1 maholnap katonának 
Sodor sorsunk szeszélye már !
S attól a naptól szolgaélet 
Kabasztalán csak morzsa vár 
Nosza hát utat most a vérnek,
A vagtato vad szenvedélynek. 
Jókedvből lássunk zivatart.
Vidor barátim, dalra dalt !

Oh mint ragyog a tört szivárvány, 
Oh mint éled a zöld berek.
Tavasz van s egy viharja múlt el,

A lü zizeg, a lomb remeg,
Újuló élet fénye szerte . . . 
lm ez ma szivünk tündérkertje 
Jöjj hát vihar, vérünk kavard,
Vidor barátim dalra dalt !

Hallottátok való meséjét 
Ugy e annak a jó magyarnak,
Kit durva kény bilincse vár most 
lengésiért a magyar dalnak.

Betelhetik a végzet gunyja rajtunk 
i fs idő múltán. Ám szabad még ajkunk,
I Mely csak a szív szavára hajt,
I Vidor barátim dalra dalt !

j Föl n kehelyt az ifjúságnak kelyhót, 
j Villogjon bár felénk a bárd,
! Legyen ajkunk némultán is 
j Minden szív egy-egy „vvelszi búrd.* 
j Mert dajkaszó a nóta hangja,
De ha kell harezok vészharangja.
És zeng dönthetlen diadalt 
Vidor barátim, dalra dalt !

ládái flynla.

Czigány mellett.
1.

Szól a nóta, de szomorún húzza 1 
Belejajdul szivem minden húrja.
Éltem minden elveszett reménye 
Fülsiv benne a csillagos égre.

Hagyd el czigány ! hagyd el azt a nótát I 
Fáj a lelkem ... a keserves voltát !

Ne húzd, ne húzd : úgyis beteg vagyok 
Vagy húzd... talán hamarább meghalok. 

II.
Nincs már harmat a virágon,
Árva lettem a világon.
Árvább vagyok a határnál,
Párjavesztett kis madárnál :
Több tavaszt már a mig élek 
Nem remélek.

Húzzad ! A húr hadd szakadjon,
Hogy a szivem megszakadjon.
Nékem úgyis ez az élet 
Tudj’ Isten, már nem is élet ! 
Ördögtanya, siralomvölgy . . . 
Siralomvölgy.

Közelgőt a bucsuóra, —
Húzzad, húzzad bucsuzóra !
S hajnaltájba, virradóra 
Ráborulva koporsómra 
Törd össze a hegedűdet I 
Hegedűdet.

Baja Mihály
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szorítani a polgárságot és ez után 
akarja a pénzügyi egyensúlyt helyre* 
állítani.

Hát legyen ez is annak a pártnak 
erkölcsi alapja, építgessék tovább ezt az 
alapot.

Hadd folylyék csak tovább az 
audencziázás, kapaczitálás és fenyege­
tőzés. Debreczen független polgárai 
megállanak Kovács József mellett 
és még ha hangosabb dicshimnusszal 
magasztalja is a kormány subvenczio- 
nált sajtója a maga jelöltjét, akkor is 
a mi pártunk, Kova cs József pártja 
lesz a győztes.

Mert tudja ám ennek a pártnak 
minden tagja, hogy mit jelentene a 
pártra nézve az. ha csak egyetlenegy 
is elhagyná a zászlót, mely köré a 
férfiúi önállóság, becsület, őszinte és 
erős akaratával csoportosultak.

Volna még egy szavunk ! A kö­
szönet szavának kellene ezt monda­
nunk. de most csak a nyíltság szava 
legyen, és ez az : hogy azok a sza 
badelvüpárti törvényhatósági bizottsági 
lagok, akik hozzánk csatlakoztak, velünk 
semmi paktumot nem kötöttek, mert 
nyíltan kimondották, minden olyan régi 
tisztviselő támogatása az elvük, aki 
megfelelt eddig — az uj egyének be­
vonásával pedig semmiféle párt tekintet, 
de az egyéni jellem és képesség előttük 
a fö. A ki mást hisz, aki mást akar, az 
amit és csak a zavarosban szeretne 
halászni.

Mikor látjuk, hogy milyen erköl­
csi alapról intézik a mi jelöltünk ellen 
a támadást, mikor cryptogam lapok 
alapítása által akarják azt a hires er-

Hózsatövisek
I.

Debreczeni örev erdő 
Hallom hivó szavadat.
Indulnék is, maradnék is, 
Szivem majd, hogy megszakad. 
Ha meglátlak, sir a könnyem 
Tudom, tudom, megered . . . 
Lombod alatt nevette ki 
Az a kis lány szivemet !

Debreczeni öreg erdő 
To tudod, hogy szerettem. 
Siratgató lombod lágyan 
Osszeborult felettem.
Öreg erdő te tudod, hogy 
Hányszor, hányszor kaczagott . 
De én hozzá igy is, itt is, 
Örökre hu maradok 1

II.
Debreczeni nagy utczának 
Piros köves háza . . .
0 a szállók minden este 
Csöndes álmodásba:
Rá borulok ogv kis lánynak 
Dobogó szivére . . .
Én istenem, minden este !
Majd meghalok érte !

kölcsi alapot erösitgetni, szánalommal 
tekintünk e törekvésekre és most, a 
mid n ama kérő szavunk : hogy ezt a 

kérdést ne vigyük át arra a térre, a 
melyre a Komlóssy párt sajtója áthur 
czolja, nemcsak meghallgatásra nem 
talált, de az ellentábor harezmodora 
nap nap után élesebb hangba csap át, 
mi sem késünk a megsebezhető részek­
hez úgy hozzá férni, hogy azután jog­
gal mondhassuk : „Te akartad Bandin 
György !;< —N.

Rákóczi emlékezete.
Társadalmunk, úgy látszik, hogy ko­

porsójából föl akar kelni. Fejét még szem- 
fedő takarja —, az az úgynevezett fátyol, a 
melyet ráborított a zivataros idők naragvó 
szele — de mar szive mozdulni kezd s aj­
kán fel felröppen a sóhaj.

Nem regen Apponvi Albert gróf ajkán 
hallottuk a hazafiul lelek sóhaját s elgon­
dolkoztunk rajta, hogy talán nem halt ki 
ebből a magyarnak mondott, de valójában 
immár osztrák-magyar észjárású, izlésii tár­
sadalomból a magyar lelek.

És újra hangot adott a magyar társa­
dalom szive — egyet dobbant s az ajakról 
kiröppenő sóhajtás a kuruezvilág félistenét, 
utolsó nemzeti fejedelmünk nevét suttogta : 
Rákóczi Ferenczét /

Öh ! nem halt meg ez a nemzet, csak 
alszik, csupán a koporsóba tették vakmerő 
ellenségei és rettenetes módon könnyelmű 
barátai, vezérei. Nem ölte meg az iszonyú 
rázkódás s szörnyű vérvesztés — csak be­
teg lett, halálos dermedtségbe esett.

Még igy is a szabadságról álmodik, 
mikor lánczokba vert kezekkel fekszik a 
koporsóban : még akkor is meg tudja érez­
ni, hogy a szabadság kétszázados évfordu 
lója most hajnalik újra az édes haza ég­
boltján s a szive egyet dobog, az ajka

egyet sóhajt, egy imát rebeg — s .felfa­
kadnak a régi sebek", tanúságot teendők, 
hogy ez a vér meleg, ez a szív még élő 
nemzeté — akiből a magyar lélek nem halt 
ki egészen.

Igen, igy szólt a nagy, forró szivn fe­
jedelem hires kiáltványában, hogy :

„Felfakadnak a régi sebek újra, ha rá- 
gondolunk arra a sok szenvedésre, amit 
nemzetünknek el kell szenvednie."

F.zokre a vérző sebekre hivatkozott a 
fejedelem, mikor halottaiból a magyar nem­
zetet feltámasztotta és ezekre a folujult se 
bekre nézünk most, mikor azt mondjuk : 
mikép végre elérted te is nemes, dicső fe­
jedelem azt, amit a többi vértanuk, hogy 
megszenteli a te könnyeidet, amiket kor- 
társaid megátkoztak, mint Széchenyivel is 
tették.

Elérted azt, hogy 200 év halálos der­
medtsége u'án lásd, a koporsóba visszata­
szított magyar nemzetet, amint lazbetegséc- 
böl gyógyulni kezd, a te neveddel ajkán 
ébred fel halottaiból s kilép az élő nem­
zetek közé, hogy megtanítsa az ősi ház tisz­
teletére azokat a hazaárulókat, akik fattyu- 
nak nevezték apját s ősi nemes származá­
sai mesékkel akarták elvitatni, hogy még a 
halaiba is szégyen kisérje nemzetünk ko­
porsóját.

„Felujulnak a régi sebek“ s hej, ve­
led együtt kesergünk, sírunk Rákóczi, mert 
200 év óta a magyar nemzetben csak hal­
dokolt a nemes lélek és a legmélyebb sebe­
ket mindig saját véreink ütötték rajtunk.

Most egyformán porban letrengünk, ur 
és munkás, vállalkozó és rabszolga, mind 
egyformán arra várunk, hogy csodát tegyen 
az isteni gondviselés.

Csodát tegyen — a legnagyobb cso­
dát ; hogy segítse egymást a magyar és a 
magyar, mint azt te hirdetted, te akartad, 
te cselekcdted, Önzetlenül, mint egy apostol, 
nagylelkűen, mint egy fé'isten. A magyar 
társadalom a koporsóból újra kilépni készül, 
daczára, hogy sírját megástak neki sokszor. 
Föl fog ébredni újra, mert hallom szivét 
dobogni, látom sebeit felujulni, amelyek azt

Szegény rongyos kalap mellé 
Nem illik a rózsa.
Hogy arva koldus vagyok 
Nem tehetek róla.
Verjen is meg a jó Isten 
Minden gazdagságot . . .
Piros köves nagy házatok 
Hej ! de közénk állott ! !

Gyökössy Endre. 

Szegény, fin éneke
Ha gazdag volnék, édes Istenem,
Hogy belölthotném minden, minden vágyam, 
Beh más is volna hej, az életem,
Beh másként járnék akkor e világban !
Ha gazdag volnék, édes Istenem !

Vennék nagy földet, lenne szép tanyám, 
Viragos kerttel széles udvarában . . . 
Ellökhetné ott édes jó anyám 
A napjait csöndes munkálkodásban . . .
Ha gazdag volnék s lenne szép tanyám I

Vennék magamra drága szép ruhát.
Meg is néznének mind a büszke lányok 
De én kevélyen mennék csak tovább,
Egy pillantást sem vetnék soha rá jók,
Ha gazdag volnék s vennék szép ruhát !

És fölkeresném mindjárt kedvesem,
Ki szeret igy is, egyszerű ruhámban 
Karomba zárnám öt szerelmesen 
S mint a galambpar, élnénk e világban... 
Csak gazdag volnék édes Istenem !

II. Margaréta.
Milyen hatalmas ez a kis levél!
Pedig pár szó csak, lanyhán odavetve,
S a lelkem újra könnyű szárnyra kél, 
Büszkén csapong a csillagos egekbe . . . 
Milyen hatalmas ez a kis levél !

Kaczagok, játszom, mini egy kis gyerek, 
Csakúgy félvállról nézek a világra,
S oda nem adnám drága kincsemet 
Ha jönne érte minden gazdagsága ! . . . 
Kaczagok, játszom, mint egy kis gyerek . . .

Majd meg szememből könny hull csöndesen, 
Eszembe jut a sok álmatlan éjjel . . . 
Enyhül a harcz ujjongó szivemen,
A lemondás küzd bennem a reménynyel . . . 
S szememből könny hull, lassan, csöndesen. 

(Budapest.)
Gulyás József.

Karácsonyi és Újévi ajándéknak
Tisztelettel

a legtökéletesebb fényképek Harth Gusztár műtermében készüllek
Úgyszintén ajánlja a t. ez. tisztviselő uraknak UTCZképei ifi 

zohányhoz szükséges fényképeket a legelőnyösebb árban.

Harth Gusztáv fényképész. Debreczen, placz-ntcza St
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mutatják, hogy ebben az elgyötört, össze­
roncsolt magyar testben még ott rejtőzik, ott 
van, ott él u magyar lélek !

Csodákat müveit ekkor ez u nagy erő. 
Ébreszd fel Rákóczi szelleme, úgy mint ez­
előtt kétszáz évvel a halálra vált magyar 
nemzetet.

Kz lesz a te dicső megújulásod, fölta- 
madásod, ha lelkünket betöltőd te, aki a 
népfehegités zászlajával elől jártál s elöltünk 
fogsz lebegni örökké napsugara» fényben.

Az építő iparosok és segédek 
közötti munkaviszonyról.

A következő közérdekű sorokat vettük :
A városi építési bizottság tegnap gyű- 

lésezett és gyűlésének egyik tárgyát u deb- 
reczem építő iparosok és segédei" közötti 
munkaviszony szabályozását largyazó sza­
bályrendelet tervezet véleményezése képezte. 
A bizottság határozata valósággal komikus 
azt haiározi a, hogy a.szabályrendelet tervezetet, 
melyet az ipartestület a helybéli építő ipa­
rosok és összes segédek meghallgatásaval 
és kívánságára készített, — csak akkor 
fogja tárgyalni, ha más városnak ilyen irá­
nyú szabályrendeletét ismerni fogja.

Aki tudja azt, hogy az ipartestüiet 
több mint egy évvel ezelőtt adta be a kér­
déses szabályrendeletet a városi tunácslioz; 
és a tanács építési bizottsága csak ngv év 
eltelte után turtotia érdemesnek ezen felette 
lontos szoczialis es humanitárius joleutöseg- 
gel birö ügygyei foglalkozni, akinek élénk 
emlékezetében van még az 1901 évi sztrájk 
mozgalom, melynek folyománya a kérdéses 
szabályrendelet alkotása, aki ismeri ezen 
szabályrendelet tartalmat és tudja, hogy a 
városunkban nagy számmal levő építő ipa­
rosok és tizszer olyan nagy számban levő 
építő iparos munkások ipari érdekeit lesz 
hivatva kölcsönösen megvédeni, a ki tudja, 
hogy ezen szabályrendelet úgy a rendórfö- 
kapitányság mint a mérnöki hivatal es a 
debreczeni kereskedelmi és iparkamara altat 
a legkedvezőbb velemenynje! lett ellátva, s 
annak mielőbbi életbeléptetését felette kívá­
natosnak tartják, az mindeneseire méltó fel 
háborodással vesz tudomást azon semmit 
mondó határozatról, melyet tegnap az épí­
tési bizottság nagy bölcsen meghozott.

Valósággal szegénységi bizonyítványt 
Állított ki az építési bizottság magúról, mi 
dön az illetékes hatóságok, mint u rendőr 
főkapitányság, városi mérnöki hivatal, keresk. 
és iparkamara egybehangzó véleményét nem 
akarja ismerni, hanem inkább más, Debre- 
czennél kisebb jelentőségű városok nem lé­
tező szabályrendeletei után akar igazodni.

Az építési bizottság határozata nem 
lehel más, minthogy ezen fontos kérdés el 
intézését marói holnapra és igy tovább hó­
napokra, esetleg egy újabb másik esztendőre 
elodázza. Ha az építési bizottság rest ezen 
“gygyel foglalkozni, ha nem tartja szüksé 
gesnek, hogy varosunk nagyon is mostoha 
épitő ipari viszonyait szivén viselje, ha egész 
szégyenlete« módon más városok után kíván 
igazodni és nem örül annak, hogy az ipar 
testület n debreczeni epitö iparosok és munká 
sai közötti békés egyetértést kívánja szabály- 
rendeletével megvalósítani és a széthúzást 
és az ebből származó mindkét részre nagy 
anyagi hátrányokkal járó sztrájk ki'örésétl

megelőzni; akkor az az építési bizottság 
nem ismeri kötelességét s városunk lakos 
ságának nem tesz hasznos szolgálatot.

Ez az ügy rég megérett már az elin­
tézésre, a szabályrendeletnek már régen mi­
niszteri jóváhagyassa! kellene ellátva lenni, 
elvárjuk tehát, hogy az építési bizottság ne­
vetséges határozatul minél előbb szívja vissza 
és ezen ügyet komolyan letárgyalja; u íö- 
ipán ur figyelmét pedig, ki ezen gyűlésen 
szinte jelen volt, ismételten felhívjuk az épitő 
iparosok kívánságainak teljes-lésére és őket 
rokonszenvesebb pártfogásra ajánljuk. Külön­
ben, mint tudjuk az ipartestület nem fog 
késn, hogy ezen ügy minél elébb a rendes 
kerékvágásba visszaterel tessék.

NAPI HÍREK.
Az alföldi takarékpénztár nj vezér 

igazgatója..
Debveczenben úgy a pénzügyi kö­

rökbe n, mint a társas életben rokon­
szenves, nagyrabecsült férfiú Gaszner 
Géza, a debreczeni nagy takarékpénz­
tár jelzálog osztályának jeles, kiválóan 
szakképzett vezetője, azért bizonyosan 
minden körben örömmel olvassák ezt 
u hirt. Gaszner Gézát szép kitüntetés 
érte, ugyanis, mint értesülünk, a deb­
reczeni előkelő alföldi takarékpénztár, 
városunk ezen régi, tekintélyes pénz­
intézete Gaszner Gézát vezérigazga­
tójául választotta meg, illetőleg kérte 
fel. A Gaszner Géza nagy szakkép­
zettségével, tehetségével és puritánsá­
gával nagyot nyert a pénzintézet, 
melynek élére áll. Gratulálunk.

A Csokonai kör felolvasó-estélye.
A Csokonai kör deczember ho 20án, 

délután 5 órakor a varosháza nagytermé­
ben lelolvasó-üíést tart, melynek miisora a 
következő : 1. „Baskiriai einlekek.“ írta és 
felolvassa : dr.Pröhle Vilmos, a nyíregyházai 
Bessenyei-kör tagja. 2. „Strófák egy lírikus 
életéből.“ Irta és felolvassa Szávay Gyula, 
a Csokonai kör tagja. 2. „Az Ígéret.“ Elbe 
széiés. Irta és felolvassa : Pékár ^Gyula, a 

I Kisfaludy és Petőfi társaság tagja. Belépti 
dj 1 korona, diák-jegy 20 fillér. A kör tag­
jai és hozzatartozoik beléptidijat nem fizet­
nek. Jegyek kaphatók a kör pénztárosánál, 
Tóth Béla gyógyszerész urnái, vagy este a 
pénztárnál.

Ormódy Lajos balesete.
Végzetes baleset történt tegnap este 

az Első Magyar Általános Biztosító Társulat 
debreczeni igazgatójával, a városszerte is 
mert és becsült Ormódy Lajossal. Tegnap 
este ugyanis a Geréby Fülöp utódai-czeg 
előtt a síkos aszfaltjárdán megcsúszott és 
oly szerencsétlenül esett el, hogy csonttörést 
szenvedeti. A súlyosan sérült urat kocsin 
vitték lakására, hová dr. Balkányi Ede 
orvo-it hivatták. Balkányi megállapította, hogy 
az esés következtében Ormódinak balfelső- 
lábszár forgócsontja eltört. Ormódi Lajost, 
a ki iránt balesetéből kifolyólag általános » 
részvét, ma már számosán keresték fel és 
tudakozódlak hogyléte felöl.

A Csökönéi kör irodalmi vacsorája
A Csokonai-kör szombati felolvasó ülé­

se után társas összejövetelt, irodalmi va­
csorát is rendez az „Angol királynő'*-ben. 
Ez irodalmi vacsora első sorban a Csoko­
nai kör felolvasó vendégeinek, Pékár Gyula 
országos képviselőnek és Pröhle Vilmos ta­
nárnak a tiszteletére van szánva, de bizo­
nyosan magasabb érdekeket is fog szolgál­
ni, mert ehelyütt nyílik alkalmuk leg­
először a Csokonai-kör és Bessenyei-kör ve­
zetőinek véleményt nyilvánítani a Petöfi-tár- 
suság legújabb akcziójáról, az irodalmi kö­
rök egyesitéséről, Erre annál kinálkoaóbb 
lesz az alkalom, mivel az irodalmi vacsora 
fö ünnepeltje, Pékár Gyula indította meg a 
Petőfi-társaságban e nagyszabásúnak Ígér­
kező mozgalmat.

A „Petőfi dalkör“ mulatsága.
A „Petőfi dalkör“ 1902. deczember hó 

27-éu szombaton az „Arany Bika" szálloda 
dísztermében saját pénztára javára Rud- 
nyánszkyne Réthy Laura urhölgy közremű­
ködésével dal-, zene- és tanczczal egybekö­
tött szylveszter elő estélyt rendez. Kezdete 
pont fel 8 órakor. Belépti-dijak : szemé­
lyenként 2 korona, család jegy 3 személyre 
4 korona. A kör alapitól és rendes tagjai a 
személy-jegyeknek felét fizetik. Egy páholy 
ura külön 3 korina ; a páholybalépöknek 
szemelyjegygyei is ellátva kell lenniök. Pá­
holy- es belépti-jegyek előre válthatók : 
Csathy Ferencz. Márton Gyula és ifj. Gyürky 
Sándor (Koasuth-utcza 13.) urak üzletében, 
az estély napján pedig a Bikában a pénz­
tárnál. Felültizctések köszönettel fogadtatnak 
s hirlapilug nyugtáztatnak. Az estély mű­
sora : 1. „Nyitány.“ Magyar! testvérek ze­
nekarától. 2. Csokonai dalok. Mácsay át­
irata. Előadja a dalkör. 3. Dalrészlet. Hu- 
uyady László operából Énekli R. Réthy 
Laura urhölgy. 4. „Kurucz-nóták“, Meder 
Mihálytól, előadja a dalkör. 5. „Búcsú“, 
Riegertől, előadja a dalkör, ü. Népdalok, 
euekli R. Réthy Laura urhölgy. „A műsor 
tartama alatt dohányozni és hangosan tár­
salogni tilos.“ A műsor befejezése után va­
csora étlap szerint és táncz.

Egy hivatalnok balesete.
A város hatósága ugyan kiadta a ren­

deletet, hogy a házigazdák tisztítsák meg a 
gyalo járót a sikos, fagyos hótól, de alig 
respektálta valaki is ezt a rendeletet. így 
történnek aztán uapról-napva a balesetek. 
Tegnapelőtt Tóth László, a református egy­
ház számvevője csúszott el, a járdán s 
oly szerencsétlenül bukott el, hogy batkar- 
jat eltörte. Most nagybeiegen fekszik la­
kásán.

A Csokonai-kör és Bessenyei kör.
A Csokonai-kör meghívta f. hó 20-au, 

szombaton tartan io felolvasó ülésére a 
nyíregyházi Bessonyei-kört is. Az udvariasság 
e lépésére nemcsak az indította, hogy a fel­
olvasó ülésen egy nyíregyházai tanar, dr. 
Pröhle VII nos, a Bessenyei-kör tagja is elő­
adást fog tartani, hanem az az óhajtás is, 
hogy két oly közeli vidéki irodalmi kör ve- 
vetu emberei közvetlenül is érintkezzenek.
A mint értesülünk, a Bessenyei-kör tagjai 
többen átrándulnak Debreczenbe, annyival 
inkább, mert ugyanez alkalomból a Csoko- 
nai-körbea valószínűen szóba kerül az iro-

_ __________ __ _____ __ __________ _____ _ _______ _________ __dalmi körök országos szövetsége.

Mihalovits J. gyógyszertara a „Kígyóhoz ‘ Dabreczen, főtér, a városházzal szemben.
Ajánlja u teljesen fómmentes s kiváló jóhatásu „M0LLITEB6IN“ arcz s kézbőr finomító szépítő szerét, mely folyadék ami ' ár­

talmatlanságra nézve teljesen egyezik a vaselin s glycerinnel, hatásra nézve azokat jóval felülmúlja. Hatása gyors és biztos 1 ° A 
szélkifujta arezot vagy kezeket a legrövidebb idő alatt fehérré, puhává s üdévé teszi s pouder alá is t on ajánlható Mim 
szer páratlan! EffV ÍV0C „Iollliterdl“ in 1 k©T J
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Debreczeni vonatok közlekedése a karácsonyi 
ünnepek alatt.

Az államvasutak üzlet vezetősége a kö­
vetkező közérdekű hirt közli : A karácsonyi 
ünnepnapok előtti személyforgalom lebonyo­
lítása czéljából f. évi deczember hó 23-áról 
24-ere hajló éjjelen a rendes személyszállító 
vonatokon kívül: Püspök-Ladányiéi Szol­
nokig : egy külön személyvonat fog 1. 11. és 
III. osztályú kocsikkal az alabbi menetrend 
szerint közlekedni: Püspök-Ladány indul este
9.56, Karczag indul éjjel 10.20, Kisújszállás 
indul éjjel 11.02, Fegyvernek indul ejjel
11.56, Török-Sz1. Mikiós indul éjjel 12.15,Sza- 
jol indul éjjel 12.36, Szolnok érkezik 12.54. 
Jegyzet: l.tizen külön vonat csatlakozik Püs- 
pök-Ladányban a Debreczenböl este 8 óra 10 
p. kor induló és püspök-Ladánvba eset 9 
óra 43 p.-kor érkező 1709 sz. vonathoz és 
Sza jóiban a Budapest k.-p.-u. ról deozember 
23-án este 35 p.-kor induló és Aradra de­
czember 24 ón reggel 5 óra 39 p,-kor ér- 
k ezö külön személyvonathoz, 2. A külön vo­
nalú re ides szernélyvonatu menetjegyekkel 
valamint mindazon menetigazolványokkal, me­
lyek a rendes személyvonatokon érvényesek, 
vehető igénybe.. 3. indulási és érkezési idők 
középeurópai időre vonatkoznak.. 4 Az éjjeli 
idő esti 6.00 órától reggeli 5.59 porczig, a 
peírzeket jelző számjegyeknek aláhúzásával 
van kitüntetve.

A katonák vacsorája.
A közös hadseregben eddig az volt. a 

szabály, hogy hetenkinl öt napon keresztül 
vacsorát is kapott a legénység. A vecsorát 
csak nagy ritkán kapták n katonák termé­
szetben, hanem mint pótlekot fe.jenkint 4 
filler készpénzben. Mint Becsből sürgünyzix 
a hadügyminisztériumban most elliatároziák., 
hogy januar elsejétől kezdve a vacsora pót 
leköt fejenkint 6 fillérré emelik fel. Hogy ez 
a hir nagy örömet okoz. e a katonaságköré- 
ben, azt nem tudjuk, de hogy 6 fillérért 
eppen úgy nem lehet jóhakm mint 4 fillér­
ért, az bizonyos.

Garázdálkodnak a farkasok.
Biharvárinegye területén a roppant hi­

degben annyira elszaporodtak a farkasok, 
hogy a léi folyamán több Ízben rendeznek 
hivatalos vadászatot. Némely helyütt még a 
faluba is oemereszkedik a csikasz, s nagy 
károkat tesz a jószágban. A korbesti erdő­
ből két farkas ballagott be a községbe s 
két juhot s egy sertést ragadott el. A la­
kosság nem mer kimozdulni a faluból. Több 
tarkast látták még Tóthi és Vaskóth kör­
nyékén is.

A tisztújító közgyűlés tárgysorozata
A debreczeni 22-iki, hétfői köz­

gyűlés nevezetes lesz Debreczen tör­
vényhatóságának évkönyveiben. E na­
pon ejtik meg a tisztujitást. A hétfői 
közgyűlés tárgysorozatát a ma délelöt 
tartott tanácsülésen állapították meg 
Két tárgya lesz a közgyűlésnek és pedig: 
Kijelölő bizottság megalakítása. Tiszl- 
ujitás. Ilyen rövid tárgysorozat minden 
6 évben egyszer lordul csak elő, de

olyan érdekes és izgalmas tisztújító 
közgyűlés, mint a hétfői lesz, évtize­
dek óta nem volt Debreczenben.

Melegedő szoba Debreczenben
Az izraelita nöegylet melegedő szobát 

akar felállítani. A tanácshoz fordult, enged­
jen át e czélra egy szobát. A tanács a ké­
relmet teljesítette és megbízta a fömérnö 
köt jelöljön ki egy szobát a berházban.

A város szováti fái-
Az alabb következő felszólalást vettük, 

melyet, ajánlunk mind a főispán ur, mind az 
illetékes hivatalos körök, mind a köztör- 
venyhatósági bizottság figyelmébe. Megér­
demli az ügy, hogy a közvélemény foglal­
kozzék vele és tisztázzuk ezt a zsobbovágó 
kérdést.

Tekintetes szerkesztő ur !
A köveikezö ügyre vonalkozólag tisz­

telettel felkérem, szíveskedjen b. lapjában 
felhívni a Debreczen város hatóságát, hogy 
azon kar megállapító bizottság meg alakult 
e ? Nevezetesen a szováthi bérlök által le­
vágott 4UUÜ drb. Iára nézve, melyek ugyan 
azon területen vannak, melyet a varostól 
béreltek. És kiadott nekik engedélyt arra, 
hogy a béreit területen levő huszonöt har- 
mincz eves lakat levagdalhassak ? —
Avagy ki lett-é az a szerződésbe tüntetve, 
hogy a birtokon levő fákat magok vagy a 
város javara szabadon értékesíthetik és vá­
gathatják le ? Boíolyt-é vagyis bevelelozte- 
tett-é ezen négy ezer darab levágott fának 
az ára a városi házi pénztárba és mily ezi- 
men lelt elkönyvelve V tiz darabonként 1 Irt 
50 krjával számítva kitesz 6000 1’rt.ot a több 
ezer szőlőkarók arait kívül, melyet a levá­
gott fák gályáiból készített. Ha ezen kár 
megállapító bizottság nem alakult inog, mi 
az oka ennek ? Hiszen mar meggyőződött a 
város egyelőre kiküldött bizottság által, mely 
f. ev. Junius clejen bejelentette, hogy tény 
leg úgy vau : Mint a jelentésben meg volt 
Írva, azt hiszem, hogy a varos vagyona 
nem ti Csáky szalmaja, hogy mindenki 
tetszése szerint hord ha t j a. — 
tizen bérlőkkel szemben a varos elójurosa- 
gának mindjárt ugv kellett tolna eljárni, 
mikor ezen kárról meg győződött, hogy a 
bérlők vagyonára biztosjtásilag ratáblázlassa 
az okozott kárt és törvényes utón magának 
a város elégtételt szerezzen az okozott kárért; 
Sőt még ezen bérlők voitik olyan batrak a 
varassal szemben, hogy egy 13.344 korona 
bérlet tartozásokra, a melylyel hátrányba 
vannak, kérvényt adtak be a városhoz, hogy 
engedjék el nékik, tizen kérvényükét a vá­
rosi elöljáróság a jog és pénzügyi bizottság 
ele terjesztette a foiyo év deczember hó 
5-én , kérdem tehát, hogy mily elintézést 
nyert a szováthi bérlők két vénye ; mert ar­
ról nem tartotta érdemesnek a város a pol­
gárságot értesíteni, mely várva varja mind­
ezen kérvény elintézését, mint a levágott 
4000 drb. fákra vonatkozó törvényes eljá­
rást ; mivel legyen a város polgársága arról 
győződve, hogyha egy városi polgár vagy utas 
a debreczeni nagy Cserén keresztül haladva 
a szekerének tengelye vagy rudja eltörik, 
hogy azt ideiglenesen pótolja, ha egy vékony 
élő vagy a vihar által kitört fát felhasznál és

tetten érik, nagyon drágán fizettetik meg ve­
le. Sőt ha vonakodik, ráadásul inóg beis zár­
ják. De a Szováti bérlőknek úgy látszik még 
a hajuh szála sem akar érte meg görbülni. 
Sőt még talán védelmezni fogják, mert a 
város közvagyonáról van szó, azt fogják 
mondani, hogy kifog a még surjadzani és 
50 év múlva olyan fák lesznek ott, mint 
voltak, hanem mindezekre azt fogjuk mon­
dani : aki bűnös viselje a következményét. — 
Debreczen, Decz. 18. Szilagyi István hely­
beli lakos.

A gazdászok köszöneté
Tisztelettel kérem tekintetes Szurkezs- 

töséget alábbiak közlésére : A debreczeni m. 
kir. gazdasági tanintézet hallgatói által se- 
gélyző-egyesületünk javára, 1902.-deczomber 
hó 13-án tartott tánczestélyre felül fizettek a 
következők : Juhász Árpád, Lovasa Endre 
10 —10 kor. K. Vörös Pál, dr, Czakó Zsig- 
mond 7—7 kor. Kovács János, Hilflósz Káz- 
mér 2-2 kor. tiányuy István 1 koronát, 
miért is fogadjrk ez utón is a rendezőség 
köszönetét. Ballag, 1902. decz, 15. Sommer- 
fer Arthur.

Sajtópereink.
Szókimondó szegedi laptársunk a F. 

K. dereka au dolgozik, ugyanis a következő 
két írja : Az a bátor szókimondás, mely a 
„Független Közvélemény* irányát jellemzi, 
nem igen tetszik ám a hatalmon levőknek. 
Igyekeznek is mindenkép azon, hogy meg­
félemlítsenek bennünket. Miután ez nem si­
került, sajtóperükkel akarnak zaklatni. Egész 
sereg sajtópört indítottak már ellenünk. A 
szegedi rendőrség két hónapi gondolkozás 
után vegre megindította a sajtópört. Nagyon 
helyesen. Majd bizonyítunk legalább. Sajtó­
pört indított lapunk ellen Nagy Sándor rendőr, 
Karcsúi Aladár dorosmai patikárius, azon­
kívül az ügyészség is sujtórendöri vétségért. 
Meg nein indított sajtópert dr. Tergiua Gyula 
tanfelügyelő, Matnuzsics Lázár Szabadka fel­
függesztett polgármestere, dr. Buda Nándor 
horgosi orvos, Herglótz István dorosmai fő­
szolgabíró. de elvárjuk, hogy ök is megin­
dítsak, mert mi állításainkat az esküdtszék 
elölt is be szoktuk bizonyítani.

Belépés a Zion egyletbe
Vettük a következő sorokat : A Zion 

debreczeni botegs. egylet választmánya, az 
egylet kötelékébe való belépést megköny- 
nyiteni óhajtván, ezennel közhírré teszi, hogy 
mindazoknak, a kik belépési ajánlataikat f, 
ha 15-töl 1903. évi január 15-ig az elnök­
séghez beterjesztik, a szokásos 6 korona 
felvételi dij clongedtctik. A Zion egylet im­
már 12 év óta fejti ki áldásos működését a 
betegsegélyezés és jótékonyság terén es 
tagjainak havi 2 korona tagsági dij fejeben 
oly előnyüket biztosit, milyeneket rokonczélu 
egyletek egyike sem nyújt. Belépési ívvel és 
bővebb felvilágosítással szolgai az egylet 
titkára az egylet helyiségében Piacz ulcza 
65 szám földszint. Nyitva d. u. 6—7 óráig 
Az elnökség,

Páratlan szép ílíílrh/íl gyermekek, férfiak és nők részére, festett és hímzett, selyem és plüseh
Xik f'fvt mi jtv mii diványpárnákból, hímzett és csipkés asztaliatokból és közép abroszok­
ból, kávés és ebédlő terítékekből, disz törülközőkből és sok más hasznos

választék van ajándék-tárgyakból

KARDOS L ÁSZLÓ vászon és kész fehérnemű üzletében Kossnth-ntcza 9. szám.
Zefir, barchent és szőnyeg maradékok leszállított áron.
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Megérkeztek a szövőgépek
A debreczeni jötékonynőegylet szövö- 

ipartanfolyamának tovább fejlesztésére a ke­
reskedelmi kormánytól 2000 korona évi 
segélyt és 9 különböző szövőgépet kapott. 
A gépek ma érkeztek meg s amint a keres­
kedelmi minisztérium által leküldendő mű­
vezető megérkezik, nyomban felállítja a gé­
peket. Az összes gepek üzembevételéről a 
tanulni vágyókat annak idején hirlapiiag 
értesítjük.

Megfagyott ember.
Megemlítettük tegnap hogy Szabó Ist­

ván napszámos a dermesztő hideg követ­
keztében az utczari összeesett. Szabót azó­
ta a kórházban ápolták, de sikertelenül, 
mert az orvosok fáradozásai nem vezettek 
eredményre, A szerencsétlen ember tegnap 
este meghalt.

Köszönet nyilvánítás !
Mindazon igen tisztelt rokonok, jó ba­

rátok és ösmerösemk kik (elejthetellen jó 
gyermekünk temejésén megjelentek, sajgó 
szivünk keservére részvétüket kifejezték, s 
bánatukat nemileg egyhiteni igyekezték, 
fogadjak ezúton is szívből jövő köszöne- 
tünket. Szathmáry Ferenc/., nőm, és gyer­
mekeim névében is.

Karácsonyi és újévi ajándéktárgyak a 
tulhalmozottság miatt saját árban árnsittat- 
nak a Füstös Testverek czégnél

A díszhely.
A díszhely minden házban a háziasz- 

szuny hü segítő társát, munkájának gyors 
vegzönöjét. a varrógépet illetne. Szivéhez 
no mint egy barátnő. — Valószínűleg már 
menyasszonyi boldogságát is latta, szolgála 
tokai tett neki kelengyéje elkészítésénél, 
rajta varrta a fiatal asszony kedves kicsi 
nyeinek első szoknyácskáit es minél nagyobb 
lett a kör, annál többe; szolgáltatott a vas 
varrokisasszony és annai gyakrabban hallatta 
buzgó tick-tick-jét. Amely házban még hiány­
zik, ott egy alkalmas karácso­
nyi ajándék utáni kutatás nem 
n e h e z. A Singer Co varrógép 
részvénytársaság Dcbreczen Piac/, utcza 42. 
ez évben is gyönyörű karácsoayi kiállítást 
rendezett, amelyen előkelő kiállítású es nagy 
szolgáltatás képességű varrógépek inellett a 
gyönyörű mühimzések tömege tesz bizony­
ságot a varrógép újabb hódításairól. A leg­
szebb mühimzések állíthatók elő a varrógé­
pen sokkal rövidébb időben es kevesebb fá­
radsággal, mint kézzel es a Singer Go. var­
rógép részvénytársaság minden eredeti Sin­
ger varrógég birtokosának ingyenesen ad ok­
tatást ebbén.

fioldstein Karolin mellfnző (mieder) 
gyára Dehror-zenben a lőtéren, — nriesiti a 
n. é. hölgyközönséget, hogy képes árjegyzékét 
melyben a legújabb angol és franczia mell- 
fűző különlegességek a mértékvételi utasítás
sál ellát vak — kívánatra bárhova készséggel 
megküldi s hogy megrendeléseket a leg­
gyorsabban, kiváló gonddal készítve, jutányos 
áron szállít.

A ki a karácsony és újév alkalmára 
olcsó és szép arany és ezüst ajándék tár
gyakat akar vásárolni, az forduljon Hoff Al­
bert ékszerészhez, kinek üzlete előbb ft vá­
rosháza alatt, most pedig a városházával 
szemben piacz-utcza 29 sz. alatt, a „Debrc- 
czenhez“ czimzetl sörház épületében hátul 
Hz emeleten van, a hol mindenféle arany 
•6 ezüst ékszerek dusválasztékban vannak 
raktáron, valamint női és férfi zseb órák leg*
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szebb kivitelben meglepő olcsó ár OB besze­
rezhetők ajánljuk a n. é. közönség b. figyel­
mébe. Ugyan ott minden o szakba vágó 
megrendelések, javítások és vésnöki mun­
kák a legjutányosabbau készíttetnek.

Táviratok,
— Telefon tudósítás. —

A képviselőház ülése
Budapest, 1!>02. decz. 18.

A képviselöház ma befejezte a ki­
vándorlásról szóló törvényjavaslat tár­
gyalását. A javaslatot részleteiben némi 
stiláris módosításokkal elfogadták.

Ezután áttértek a kérvények tár­
gyalására.

A Rákóczy. Bercsényit diffamáló 
j törvények eltörlése iránt a házhoz in- 
i tézelt kérvényeknél felszólalt Rátkay 
I László és a függetlenségi párt nevében 
kijelentette, hogy ezúttal vitát nem pro­
vokál, amennyiben e tárgyban a párt 
külön törvényjavaslatot fog a ház elő­
terjeszteni.

A főváros kérvényeinek tárgyalá­
sára tértek át ezt követöleg.

A Kossuth szobornak a főváros­
ban mielőbb lélesitée tárgyában a fő­
városnak Házhoz intézett kérvényé­
hez Rátkay László, Pichíer Győző 
szólották. Nem anyagi, hanem erkölcsi 
támogatást kérnek a kormánytól. Do­
kumentálni kell, hogy a képviselöház 
együtt érez a nemzettel. A vita d. u. 
fel 3 órakor még tart.

Ultimátum az osztrák kormánynak.
— Telefon tudósítás. —

Budapest, deczember 18.
A gazdasági kiegyezés válságos és 

; hosszúra nyúlt ügyében Széli Kálmán 
I végre megemberelte magát. Ma a ma­
gyar kormány nevében ultimátumot kül- 

! dőlt az osztrák kormánynak, nyilatkozzék 
záros határidőn belől, mi a szándéka a 

I kiegyezéssel, mert a magyar kormány to­
vábbi tárgyalásokba egyáltalán nem 
bocsátkozik és a jelenlegi helyzet to­
vább tarthatlan. A magyar kormány 
eme cselekedete politikai körökben 

í nagy feltűnést kelt.

Krieghamier miniszter lemondott.
— Telefon tudósítás. —

A képviselöház folyosóján kézről 
kézre jártak a bécsi lapok, melyek hí­
rül adják, hogy Krieghammer hadügy­
miniszter beadta lemondását. A lemon­
dás közvetlen oka : a katonai javas­
latok.

Mangrát nem erősítették meg.
— Telefon tudósítás. —

A tnagyargyülölö Mangrát, k t aradi 
püspöknek megválasztottak, Ö felsége 
nem erősítette meg.

Ö felsége döntése megelégedést 
kelt és a magyarság győzelmének te­
kintik. Az uj választásnál Mangra he­
lyett a karánsebesi érsek lép fel.

SZÍNHÁZ.
Tosca.

Sardou hires es régi drámája külső 
színpadi halasokra van szanva. Idegizgató, 
borzangató darab, melynek fökellékei a tör, 
a golyó. Egyre-masra öldösik az embereket 
es igazán csoda, hogy a darab végén akad 
még egy ember, ki életben marad. Ezt a 
drámát, Makó Lsjos fordításában mutatta be 
tegnap a szintar.-ulat. Nem annyira a darab, 
mint inkább ;t kitűnő előadás, főképen pe­
dig a szirtidr-ulat drámái hősnőjének, Je 
szunszkyné Csáder Irénnek szereplése, mű­
vészi játéka kötötte le a nem nagyszámú 
közönség figyelmét a még mindég hitetlen 
színházban. Jeszenszkynét alig láttuk még 
játszani. Nem tudjuk mi okból, de úgy tűnt 
fel, mellőzték, mert az ö szerepeit vagy 
Ebergényiné. vagy Menszaros, vagy Hahnel 
játszotta. Tegnap este fényesen beigazolta, 
mennyire né'külözhetetlen ö a drámái elő­
adásoknál és mennyire hiányos az az elő­
adás. melyben az ö neki való szerepeket 
indokolanul más jatsza.

Bátran elmondhatjuk, szívesebben alig­
ha nézi a közönség a drámai személyzet 
bármelyik tagjának felléptet, mint a .leszen- 
szkynéét. A közönség akarata elleti cselek­
szik a vezetőség, ha ezt a kiváló művésznőt 
mellőzi. A czimszerepel, Toscát játszotta Je- 
szenszkyné. Nehéz, fáradságos szerep, mely­
nek megjátszasához művészi öntudat, kivaló 
egyéniség szükséges. Jeszenszkynénei mind­
ezeket megtaláltuk. Minden jelenése kiemel­
kedett. Tökéletesebbet nem nyújthatott és 
nagyobb művészéttel, meggyőzőbben aligha 
lehet jobban ennek a nehez szerepnek min­
den legkisebb részéf megjátszani, kifejezésre 
juttatni. Fényes sikere volt és a közönség 
hálás is volt a jeles művésznő öntudatos 
játékáért, Klenovits Scarpia rondörminisz- 
terben tökéletest nyújtó’t. Az ilyen szerepek 
felelnek meg leginkább az ő egyéniségének 
és ezekben értékes alakításokat nyújt, A 
másik kút főszereplő Sebestyén és Pálágyi 
hozzájárultak ahot az igazán elvezetem, pom­
pás előadáshoz, melyet Makó társulatánál 
már megszoktunk. Omikron.

IRODALOM.
Itt a karácsony.

Ez az ünnep az, mely alkalmat nyújt 
mindenkinek arra, hogy ügyeimét lerójja hoz­
zátartozóival, barmaival szemben. Minden­
kinek nagy gondjut képezi az, hogy mit is 

I vegyen hát ? Magunk részéről valóban nem 
tudjuk el éggé ajanlani azt hogy vegyen min- 

I denki könyvet, mert legszebb, legjobb s leg­
olcsóbb ajándék u könyv. Módunkban van tisz­
telt olvasóinknak a karácsonyi könyvpiacz 
legszebb munkait felsorolni, s csak megvé­

telét mint szivet lelket egyarám nemesítő, 
legczélszerübb ajándéktárgyként ajánlani.

Diszmüvek, Tompa Mihály. Virágre- 
j gók. Gyönyörű 24 aquarell virágképpel, re­
mek selyembrokát kötésben 50 kor. Ugya­
naz, 8° alakban, 8 színes virágkeppel, at­
laszra n omolt, fényes diszkötésben 16 kor. 
Tompa Mihály. Költemények. Fényes disz- 
kiadas, több 100 képpel. Diszeskötésben 32 
kor. Ezen 3 mű különösen a leánvifju- 
ságnak ajánlható 14 éves kortól felfelé. Leg­
jobb ajándékot valóban nem adhatunk 
serdülő leányaink kezébe. — Báró Eöt­
vös József. A karthausi diszkötésben 
7 kor. Emlekkiadás 13.60 kor. Gondola­
tok diszkötésben 7 kor. Emlekkiadás 13.60 
kor. Jókai Mór. Csataképek 1848—49 bői. 
Jubileumi kiadas sok képpel 18 kor. Egy 
magyar nábob. Jubileumi kiadás. Színes ké­
pekkel 18 kor. Kiss József költeményei. 
Fényes kiadás képekkel 48 kor. Költők
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Albuma legkiválóbb köllök müveivel számta­
lan illusztráczióval 56 kor. Madách J Az 
ember tragédiája. Zichy Mihály 20 pompás 
rajzával. Fényes díszkötésben 36 kor. Csont 
kötésben 40 kor.

Gyűjteményes müvek : Eötvös Károly 
munkai 12 kötet 72 korona. B. Eötvös József 
müvei 20 kötet 104 kor. Mikszáth Kálmán 
munkái 20 kötet 120 kor. Jókai Mór összes 
munkái 100 kötet 500 kor. Rákosi Viktor (Si- 
pulusz ) összegyűjtött munkái 16 kötet 96 kor. 
Magyar Remekírók és Shakspere müvei 61 
kötet 240 kor. Schakepare színmüvei külön 
ti kötet 30 kor. Verses mesés könyvek és 
Ifjúsági iratok ; Pósa Lajos Képes abc 1 k. 
60 f. Pósa Lajos képes abc, kemény elsza 
kithatlan lapokon 3 kor. Pósa Lajos Arany 
napsugár, számos képpel 7 k. 20 f. Pósa 
Lajos Czini-czini 3 k. 60 f. Faragó, min- 
denttudó képes könyve 2 kötet 4 kor. Meg- 
gondorfer. A csudanéni. 4000-nél több kép- 
valtozattal 3 k. A sokfejüek. 4000-nél több 
képváltozattal 3 k. Tréfás állatkert. 4000-nél 
több változattal 3 k. Jókai Mór ifjúsági mü­
vei diszkötésekben. Meséskönyve, számtalan 
képpel 7 k. A magyar nemzet története, 
regényen rajzokban, számos képpel. 3 kötet 
19 k. A medvék országában 3 k. 20 f. Csa­
taképek L848 49 bői. Sok képpel. 8 k. Diá­
kok regénye tik. Raby Mátyás viszontagságai. 
Sok képpel. 4 k. 80 f. A rózsák szigete 3.20. 
Mikszáth Kálmán ifjúsági elbeszélései, disz- 
kötésben A két koldusdiák. Elbeszélés a ser- 
dültebb ifjúság számára 5 kor. Két prímás. 
Történeti elbeszélés 4 kor. 60 fii. Magyar- 
ország lovagvárai regékben 6 kor. Tavaszi 
rügyek. Elbeszélések a serdültebb ifjúság 
számára 6 korona. Donászy Ferencz müvei. 
Egy magyar diák élete diszkötésben 7 kor. 
Toldy Miklós diszkötésben 7 korona. Buda 
hőse diszkötésben 9 korona. Rejtel ek a 
történelemből diszkötésben 7 korona. Vil­
lámsugár diszkötésben 7 korona. Életünket 
es vérünket diszkötésben 9 korona. Aztékok 
kincse diszkötéseen 8 korona. Szigetvár és 
Eger, reg. korrajz diszkötésben 8 korona. 
Fiatal leányok regénytara. Ambrozovits I. : 
Hajnalka. Andor József : Két szív. Benedek 
Elek : Katalin. B. Büttner L. : Az Urmán 
diák. Gaál M.: A legkisebb leány. Gyar- 
mathy Zs. : Három leány története. Szabóné 
Nogáll Janka : Pipiske. Egy-egy kötet ára 
diszkötésben 6 korona.

Ezen müvek haphatók László Albert és 
Társa (Hegedűs S. és Sándor i.) könyvke­
reskedésében részletfizetésre a „Kazinczy“ 
könyvkereskedő részvény társaságnál Deb 
reczenben.

Donogán és Somossy
Kunz József és Társa Utódai

Debreczen, Kistemplom-bazár.i
——

Van szerencsénk a nagyérdemű kö­
zönséget értesíteni, miszerint jelentékeny ár­
leszállítással

nagy karácsonyi vásárt
rendezünk.

Csakis elsőrendű jó minőségű áruk ke 
rülnek eladásra, ugyminj: a legújabb ÖSZÍ és
téli ruhaszövetek, mosó bársonyok és velezek, 
ruhaésblouz-selymek haraszt-kendő és sálak. 
Szőnyeg, függöny, bútorszövet, pokrócz, ágy 
és asztalterítők. Úri divatezikkok, kézelők, 
esernyők, nyakkendők, ingek. Normál (Jäger) 
ingek, nadrágok, harisnyák.

Határozott árak. Előzékeny kiszolgálás.

ooooooooooooooo
O Arany érem! Arany érem 1
O Kárpáti mellszörn

° köhögés ellen
mell és tüdőbetegek részére

Eztn szörp mell és torok bajoknál, el- 
nyálkúsod s, rekedtség, idült hurut, inger 
és szamárköhögés, nehéz lélegzés, tüdő- 
vész, továbbá általános és gyomorgyenge­
ségnél legjobb sikerrel használtaik.

A mollszörp gyermekeknek Is adható.
Egy nagy ilveg ára 160 üli, egv kis üveg 
lkor.

Kárpáti mellpaszíillák.
Ezen pasztillák a Magas-Tátr.in található 

gyngyfűvek és gyökerekből készülnek, szin­
tén legjobb sikerrel használtatnak afentebb 
felsorolt betegségeknél. Egy doboz 50 till.

Kárpáti melltea.
Egv nagy csomag 80 üli. egy kis cso­

mag 40 till. Szintén kitűnő sikerrel hasz­
nálatik a fentebb felsorolt betegségeknél.

Valódi minőségben kapható a készítő 
Molnár Lipót gyógyszerésznél Kassán. Deb- 
reczenben T th Béla 'Tisza palota.] Dr. 
Rothschnek V. Emil, és Mihalovits István 

gyógytarában.
5000000000000000

Boros Testvéreknél
divaton női ruhakelmék, selymek, téli ken­
dők és velezek n versenyben létező legol­
csóbb árakban. Maradékok féláron.

Csak tiszta da rált ká­
vét vegyünk 1 d<'c“lea 3 tr ■rmgyuveg igen 
jő rum 22 kr., egész szemű hurka rizs 14 kr, 
hófehér so 12 kr., I klg. szép nyers kave 
1 Irt, 1 liter príma szagnélküli “zalon petró­
leum 12 kr. Minden legolcsóbban beszerez­
hető Rosenthál Sándornál Csapó-utuza 16. sz.

SZJEN D BŐSÁNDOR
zongora, hangszer készítő és hangoló ajánlja

zongoráit, hegedűit 
és pianinóit.
eszközöl Szt.-Anna-u. 8.

Intelligens ügyes
utazó ügynökök felvétetnek. Czim a kiadó­
hivatalban.

( )lí‘S(i forrás Narancs, czitrom, 
lUlldS déligyümölcs, ki­

vé és friss teában Kohn Henriknél Debreczen 
Gróf Dégenteldtér 7 ik szám.

A bútor ipar összes remekei
Úgy ebédlő, háló mint dohányzó avagy 
társalgó szobák toljes berendezéséhez,
mim egyes kiváló darabok alkalmi vagy 
meglepetés tárgyakul a íegpazambb

választékban

Killer Ede
bútorgyáros, cs. és kir. udvari szállí­

tónál kaphatók előnyös árakon.

Szombat délután
a piacz-utczáii egy női aranyóra elveszett. 
A becsületes megtaláló illő jutalomban ré­
szesül Rákoczy-u. 24 sz a.
30M

Nem mindonütt kapui egy üveg ;ó likőrt 
és a hol épp kapható, ott in

■ nagyon drága. Mostanában pedig, * miről
■ nem tud minden olvasó vagy háziad izony,

mindenki maga a lo«egyszerübb módon a leg-flnomabb aaztali 
likőröket u. ra. Ohatreuse-t, Benediotine-t, Curacyau- . *tb„ 
kóuzlthet a legjobb és legolcsóbb módon es nádig oly mirtv- 
liógbon, mely a leg-flnomabb likőröktől semmiben külön­
bözik Két elérjük Schrader Gyula-féle likőrtől! áaekkel, 
melyeket a oeg Schrader Gyula, Fenerbach-Stnttgurtban, 
mintegy különféle vélto/.utos*ágban kés/.ir. Minden o<zvr* 
töltés, melynek ara a kívánt likőr neme szervit SO fin i kor. 
20 ftlL, elegendő 21/? liter likőr olőállitasui x iverjen alt>i 
megnevezett cégből prospektust ingyen ot bérmeuteeen. 
Ausztrla-Magyarország főraktára: Maager W. Wien, ZH,t* 

am Houmarkt 3.

wJF * Feltűnő szép és nagy választék
karácsonyi ezukorkák és fadíszekben.

Ajánljuk állíindóun friss árukból dúsan felszerelt raktárunkat s a legjutányosabb 
arak mellett szolgaiunk u. m. csemege különlegességek, kává, tea. rnm. legzamutosabó 
minőségben, valamint minden fuj halak. Sajtok, impertál élesztő >‘S friss uradalmi tea 
V8] s minden e szakmaim tartozó arukkal.

Czeglédy és Polgár,
íüszer és csemege üzlete. Debreczen, a Bika szállodával szembe«.

Legszebb karácsonyi ajándék !
Törők és római orosz fürdők

saját othonunkbau a

ThermalCabinet (»• r. h. m. mm.)
által, teljesen össze hajtható, minden szobába« 
használható. 6 ko. súlyú.

Klösniert legjobb szer kövérség, emésztési ne­
hézség. meghűlés, álmatlanság, úgymint rheuma- 
tieus, bőr, vér, máj és velő bajok ellen.

Szép urezszint kölcsönöz, az idegeket lecseu- 
desiti és megakadályozza a betegséget. 

Villanyos fttrdttk, összehajtható ü. R. szab. 1116279.
ígaaitható ».obazahany, DR- G. M. 183905. Összehajthat!) gummlfürdőkádok.
Kérje ön a 63 sz. prospeetust ármegjelöléssel ingyen és bérmentve, ezim :

Thermal Cabinet O. m. 1. H. Berlin N. W. 7. MltteUtra.se 24. I.
Stumpe Hermina, Schumburg a. d. Desso : „Az ön fürdűkabinjáral nagyon megvagyok 

elégedve <-s legmelegebben ajánlani fogom.
Med. Löwenberg dr. Berlin W. Keitstrasse 13. : .Értesítem, hogy nőm, sőt magam is 

az ön Thermal Cabinetjének kitűnő hatásáról és czélszerüségéröl meggyőződést szereztünk és 
készülékeit ezen előnyeinél, valamint olcsóságánál fogva legmelegebben ajánlhatom.



Alkalmas karácsonyi és 
ujévi ajándék.

BOROVICSKA.
(Fenyő ital — Tvencsónyi.)

Orvosilag ajánlt gyomor erősítő al- 
kálikus ital. literenként minden nagy- 
gágn kosárba font bütykös — vagy 
üvegben a 2 korona posta utánvéttel.
Viszont eladóknak hordókban nagy­

bani árak mellett.

Steiner Ármin,
PŐSTYÉN.

Boróka és Szitvoriüm gőzfőzde.

1902 deczcmber 18.

Korona Áruház. 
OOOOOOOOOODOODDO

§ Nagy karácsonyi vásár! §
Megérkeztek

__ A* első debreczeni

? Korona áruházba g e
O Stnoetfy-irteia L (városi bérhis.) Q 1
ö A legújabb és legpraktikusabb O Q O gyermek játékok, Mechani Q 
Q ins állatkák, díszműáruk. A 3

zenélő 3 reszes tükrök, albu- ä 
- mok, képes Inp tartók, Emlék “ 

könyvek, china! ezüst gyertya 
tartók, gyümölcs, névjegy 

kosár * "

N

3
L
<

(6

C
e
L

e
*

_ kenyér kosarak stb. aho
, legolcsóbb árban beszerez 

hetük.
Rendkívüli nagy választók 
karácsonyfa díszítésekben 

Férfi ingek, gallér, kézelők 
és nyakkendők mesés olcsó
árakban.

A n, c. közönségnek ma 
púnkat b. figyelmébe ajánlva Q 

Tisztelettel
KEPES és FRIEDMANN, q

OOOOODOODOOOODOO 
Korona Áruház.

Ne vásároljanak

csekély értékű
gyakran hamisított rumot.

Eszenciák ártalmasak az egészségre. 
Battle Axe. Jamaica Rum cl van ismerve, mint
The Nectar of Jamaica.

Minden üveg megtöltése a ezég ellen 
őrzése rneliosz eszközölve.

1 A. Baker & Co London E C.

kzen jegyet az összes 
kulturallamokban a tör 

vény védi.
bebreczenbcn kapható Csanak József, Geréby 
' blöp utódai, Kontsek Géza, Komlóssy Lajos

füsecg ós csemege kereskedéseikben.

Árverési hirdetés.
Berettyó-Ujfalu község tulajdonát 

tevő vendéglői helyiség 1904. január 
hó 1. napjától számított hat (6) egy­
másutáni évre haszonbérbe adatik, a 
községházánál 1902. évi dcczember hó 
28. napján d. e. 10 órakor tartandó 
nyilvános árverésen.

Bánatpénz : 1000 korona; az ár­
verési feltételek az elöljáróságnál bár­
mikor megtekinthetők.

Berettyó-Ujfalu 1902. decz. 12.
Kerekes fiynla, Tikász István,

jegyző. főbíró.

UEBRECZKN

Édes Teavaj
Ak&ez virágraóz sejtekben és 

csurgatott
Feltört franosia dióbél 
Lengyel gomba 
Édes magyar Mustár 
Mustkolbász dióval 
Füstölt rajnai lazacz 
Friss idei szalámi 
Baraczk lekvár

megérkeztek

KONTSEK GÉZA
kereskedésébe, KOSSttth-UtCZa.

7.

A közelgő ünnepek alkalmából
ajánljuk a legjobb hírnevű termelőktől beszerzett, tisztán kezelt, 
természetes asztali, pecsenye, csemege

vörös és fehér borainkat, úgymint;
Balatonmelléki, Magyarádi, Küküllőmenli, Énnelléki, Szamorodni, 
Tokaji stb. Teutsch, Dr. Szabó, Palugyay, Dietzl, Schluinberger,

pinezészeteikböl.
Franczia pezsgőket:

Pommery, G. H. Mumm, Ctiquot és az Ambertin világ ezógektöl.
Magyar pezsgőket:

Törley, Francois, Littke és Braun gyárosoktól. 
Spanyol borokból :

Madeirát, Malagát, Cherrit, Muscatlunelt stb.
Franczia, Orosz ésLengyelországi likőröket, — továbbá 

Czukorkákat és déli gyümölcsüket díszes dobozokban és kimérve. 
Aranysárga tisztított mazsolát, diobelét, mákot s minden e szak- 
mába vágó árat

előnyös árak és a legpontosabb kiszolgálás meiiett. ""SMS

Tisztelettel Geréby Fülöp Utódai.

gapapiron) van elzárva, j

®® ®® ®®®®®®®®®©©®®-®ffi®®®i®©®®®®©®i
m Csat -kk„, ..i.di, Eddig felülmúlhatatlan !

haa háromszögű palack i ___
az itt levő szaiaggal(vö- I l|/rÄ Ä
lössfekete n,omássár- J JVLaager VllmO8-1616

valódi tisztított

májjlaj
törvényileg védett sárga csomagolásban üvegje 
2 kor., fehér csomagolásban üvegje 3 kor

MAAGER VILMOSTÓL
BÉCSBEN.

Az első orvo-i tekintélyek áltai megvizsgálta-
tolt és könnyű emészthető-ógónélfogva gyer­
mekeknek is különösen ajanltatik es rendelletik mind­
ama esetek iél, melyekné az orvos az egész testi 
szervezet, különösen mell és tüdő erő­
sítését, a test súlyának gyarapodását, a 
nedvek Javítását, valamint általában az 
vér tisztítását el akarja érni. — Kapható a 
osztr. megy. monarchia legtöbb gyógyszer­
tárában és gyógyszerárú kereskedésében. 
Főraktár és föelarusiias az osztr. magyar monarchia 

rcsyére :
Naageg Vilmos Bécs,

111/3 , Heumarkt 3.
Utánzások törvényileg tiltatnak

?®®®®i
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ZENDERR E 1902. deczembei

15045—15737
1902.

Fa eladási hirdetés,
A Debreczen szab. kir. város tu­

lajdonát tevő guti erdőben lábán ha­
gyott mintegy
24000 db. idősebb tolgy 
magfának kihasználása

a nagy méltóságú m. kir. földmivelési 
miniszter urnák 79303/1—1901. sz. a. 
kelt engedélye alapján Debreczen sz. kir. 
város törvényhatósági bizottsági köz­
gyűlésének 238. 13738/1902. b. k. gy. 
sz. alatti jogerős határozatával el rendel­
tetvén, a kihasználási jog értékesítésére 
zártajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

A zárt ajánlatok melyekhez 20,000 
korona bánatpénzt csatolandó kész 
pénzben vagy óvadék képes értékpapí­
rokban, az 1093 év január hó 20-ik 
napjának ti. n. 5 órájáig a polgár
mesteri hivatalnál adandók he. A be­
érkező ajánlatoknak a városház nagy­
termében eszközlendö felbontására az 
1903 évi január hó 21 ik napjának d. 
e. 10 órája tüzelik ki.

Miről az érdekeltek azon hozzá­
adással értesittetnek, hogy az árverési 
feltételeket a város számvevői hivatal­
ban megtekinthetik.

Debreczen, 1902, deczember 4.
Á városi tanács.

Legfinomabb aczél zsebkések és ollók 
Legojabb illatszerek és mosdó szappanok 

Fog, haj, köröm és ruhakefék.
— Dísztárgyak = 
és gyermek Játékok

legjutányosabb árban kaphatók

Szent-Királyi Tivadar
müiparáru üzletében. 2.

OOO.OOOOGOOOOOO
"Pokróczok*

iOvakra !
Szoba padlóra!

O Légim zam ellen!
Q Íróasztal elé!
O Flanell takarók!
§ Plüss úti-takarók !
O Plaidek!
§ Erdélyi hosszú szőrű 
O cserge pokróczok! O
5 nagy választékban kaphatók

g Bosznay J. és Társa 6
O uj szőnyegházában 2 O
0 DEBRECZEN, Kossuth-ütcza 11. O
OOOOüCO OOO OQODO

Karácsonyi és újévi ajándékok!
Színházi látcsövek

latorai, vadász cs tábori látcsövek
legfinomabb szintelenitett üvegekkel.

Nagyitófivegek és górcsövek.
Diszes kiállítású

Aneroid

fHUBtótti

lepulynisrok,
terem, ablak, fürdő és maximal HŐMÉRŐK.

Szemüvegek és orresiptetök
legfinomabb üvegekkel ajánlja, tisztelettel

FISCHER JAKAB,
„ r* látszerész, DEBRECZENBEN, Főtér. *

Üzlet átvétel.
Van szerencsém ezennel becses tudomására hozni, hogy az eddig

Czeglédy és Polgár
ezég aiatt léteyö fűszer, csemege és borkereskedést, üzlettársam és só­
gorom Polgár Imre úrral történt barátságos megállapodás után, 
mai napon saját számlámra átvettem és azt

Ifj. Czeglédy József
törvényszékileg bejegyzett ezégem alatt tovább folytatom. Az eddigi jó­
akaratot megköszönve, a vevő közönség szives pártfogását kérve maradok

teljes tisztelettel
Ifj. Czeglédy József

liiszei és csemege kereskedő
DEBRECZEN, Bika szállodával szemben.

Egyedül valódi angol

Gyógyszerész A. THIERRY BALZSAM
Kózegészsfgagyileg megvizsgálva és véleményezve

Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavéíelem alatt áll
E balzsam belsőleg és külsőleg használ: 1. U tólérhetetlen hatású gyógyszer 

a tüdőnek, a mellnek kóros bajainál, véget vet a fájdalmas köhögésnek s kigyvgyit 
a legrégibb bajoknál is. 2. Kitűnő hatása van torokgyuladás, rekeittség és a többi 
torokbajoknál. 3 Alaposan elűzi a hideglelést 4. Meglepő gyorsan gyógyi tja a 
gyomor szélgörcsöt s a tagrángatásokat. 5. Megment az aranyeres fájdalmaktól 
s kigyógyit a Hámorrhoídákhól, szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztu­
lását, javítja az étvágyat s az emésztést. 6 Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfá­
jáskor, üres fogaknál és szájrothadáskor s általában minden fog- és ssájbajmtnál. 
megszünteti a felbüffögést, a szájnak s a gyomornak bü/.ét 7. Nagyon jó gyógyszer 
kül és belbajoknál, u. m. sebeknél, lázhólyag, szemöcs, égési sebek, fagyos tagok­
nál, rüh és kiü'ésekn I, megszünteti a fejfájást, szakgatást, rheumát, fülbantal- 

I inakat stb. Csak mindig vigyázzunk a mellékelt zöld mezejti apáCM-TéijefTr*! 
I Hamisiiá- októl legjobban óvakodunk, ha egyenesen gyáramból Ausztria-Magyar- 
! ország minden állomására franco rendelünk 12 kicsi vagy 6 duplaüvegel4 koronáért. 
1 Bosznia és Herczegovinábari 4 kor. fiO fillér. Kevesebb nem küldetik/ Szétküldés 
[ előrefizetés vagy az összeg utánvétele u ellett.

CH DIEN

ilWleeltir Belátói
•M ni, Atoleieaii.lealkjk*

iAMRIMWli
lernen in

gyógyszer A. Thierry balzsam ón Centifiola kenőcs.
Eme két gyógyhatásában utclérhetlen szer solia nem iomlik el, sít mentül 

régibb, antu 1 jobb nem árt a sz rnek fagy, sem meleg s ezáltal télen nyáron szé!- 
küldhetö. Mindenkor hatással van, s alkalmazása cselén könnyen bevárható az orvosi 
segély, természetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyalni, melyért csak 
haszontalan elprédáljuk a pénzt, hanem mindig tartson minden család készenlétben 
e világhírű, olcsó, megbízható, a mellett ártalmatlan szarból. A hol nem bizonyos, 
hogy az én kitűnő sterem, ott ajánlatos egyenesen tőlem hozatni. Ctim : 2.
Apotheker Thierry (Adolf) Limited Schutzengel-Apotheke in Pregrada kei

Hektisch Sauerbraan. -v.----- —
Főraktár: Budapest Török .lóesef, Zágrábban Mittelbaeh S. és Becsben Brady C gyógyszerészeknél.

Nyomatott Hoffmann és Kronovit? könyvnyomdájában Debreczen, a föpostávai szemben.


